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vederlag for anvendelsen af eller retten til at an- 
vende enhver ophavsret til litterært, kunstnerisk 
eller videnskabeligt arbejde, herunder spillefilm, 
ethvert patent, varemærke, mønster eller model, 
tegning, hemmelig formel eller fremstillingsme- 
tode, eller for oplysninger om industriel, kom- 
merciel eller videnskabelig erfaring. 

3. Bestemmelserne i stykke 1 skal ikke finde 
anvendelse, hvis royaltybeløbets retmæssige 
ejer, der er hjemmehørende i en kontraherende 
stat, i den anden kontraherende stat, hvorfra ro- 
yaltybeløbet hidrører, driver erhvervsvirksom- 
hed gennem et dér beliggende fast driftssted el- 
ler udøver frit erhverv i denne anden stat fra et 
dér beliggende fast sted og den rettighed eller det 
formuegode, som ligger til grund for de udbetal- 
te royalties, har direkte forbindelse med et så- 
dant fast driftssted eller fast sted. I så fald skal 
bestemmelserne i henholdsvis artikel 7 eller arti- 
kel 14 finde anvendelse. 

4. I tilfælde, hvor en særlig forbindelse mel- 
lem den, der betaler, og den retmæssige ejer eller 
mellem disse og en tredje person har bevirket, at 
royaltybeløbet set i forhold til den anvendelse, 
rettighed eller oplysning, for hvilken det er be- 
talt, overstiger det beløb, som ville være blevet 
aftalt mellem betaleren og den retmæssige ejer, 
hvis en sådan forbindelse ikke havde foreligget, 
skal bestemmelseme i denne artikel kun finde 
anvendelse på det sidstnævnte beløb. I så fald 
skal det overskydende beløb kunne beskattes i 
overensstemmelse med lovgivningen i hver af 
de kontraherende stater under skyldig hensynta- 
gen til de øvrige bestemmelser i denne overens- 
komst. 

5. Bestemmelserne i denne artikel skal ikke 
finde anvendelse, hvis det var hovedformålet el- 
ler et af hovedformålene hos enhver person med 
tilknytning til stiftelsen eller overdragelsen af de 
rettigheder, som ligger til grund for udbetalingen 
af royaltybeløbet, at drage fordel af denne artikel 
ved hjælp af denne stiftelse eller overdragelse. 

I tilfælde af, at en person, der er hjemmehø- 
rende i en kontraherende stat, nægtes skattelem- 
pelse i den anden kontraherende stat som følge 
af bestemmelserne i første sætning i dette styk- 
ke, skal den kompetente myndighed i denne an- 
den stat underrette den kompetente myndighed i 
den førstnævnte stat. 

Artikel 13 

Kapitalgevinster 
1. Fortjeneste, som en person, der er hjemme- 

hørende i en kontraherende stat, erhverver ved 
afhændelse af fast ejendom som omhandlet i ar- 
tikel 6, og som er beliggende i den anden kontra- 
herende stat, kan beskattes i denne anden stat. 

2. Fortjeneste ved afhændelse af aktier eller 
sammenlignelige rettigheder i et selskab, hvis 
aktiver direkte eller indirekte består af fast ejen- 
dom, der er beliggende i en kontraherende stat, 
kan beskattes i denne stat. 

3. Fortjeneste ved afhændelse af rørlig ejen- 
dom, der udgør en del af erhvervsformuen i et 
fast driftssted, som et foretagende i en kontrahe- 
rende stat har i den anden kontraherende stat, el- 
ler af rørlig ejendom, der hører til et fast sted, 
som en person, der er hjemmehørende i en kon- 
traherende stat, har til rådighed til udøvelse af 
frit erhverv i den anden kontraherende stat, her- 
under også fortjeneste ved afhændelse af et så- 
dant fast driftssted (særskilt eller sammen med 
hele foretagendet), eller af et sådant fast sted, 
kan beskattes i denne anden stat. 

4. Fortjeneste, der oppebæres af et foretagende 
i en kontraherende stat ved afhændelse af skibe 
eller luftfartøjer, der anvendes i international tra- 
fik, eller af rørlig ejendom, som er knyttet til 
driften af sådanne skibe eller luftfartøjer, kan 
kun beskattes i denne stat. 

5. Fortjeneste, der oppebæres af et foretagende 
i en kontraherende stat ved afhændelse af contai- 
nere (herunder anhængere, pramme og lignende 
udstyr til transport af containere), der anvendes 
til transport af varer, kan kun beskattes i denne 
stat, undtagen hvor sådanne containere, anhæn- 
gere, pramme og lignende udstyr udelukkende 
anvendes til transport mellem pladser i den an- 
den kontraherende stat. 

6. Fortjeneste ved afhændelse af alle andre 
formuegoder end de i stykke 1, 2, 3, 4 og 5 
nævnte kan kun beskattes i den kontraherende 
stat, hvor afhænderen er hjemmehørende. 

7. Med hensyn til fortjeneste, som oppebæres 
af det danske, norske og svenske luftfartskonsor- 
tium Scandinavian Airlines System (SAS), skal 
bestemmelserne i stykke 4 kun finde anvendelse 
på den del af fortjenesten, som svarer til den an- 
del, der ejes i dette konsortium af SAS Danmark 
A/S, den danske partner i Scandinavian Airlines 
System (SAS). 


